
quadra booths



Quadra acoustic  
furniture creates  
a place where we can 
hide from the hustle 
and bustle of the  
office, talk in silence  
or focus on the task. 



still
focus

relaxed
effective

private



QD SBG E
Upholstered with Blazer CUZ86
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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QD SBG E
Upholstered with Synergy LDS17 and LDS20
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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quadra standing box

en: 
What does silence sound like?
The Quadra Acoustic Standing Box is 
the perfect solution for office workers 
who need focus and comfort in noisy 
environments. With its ventilation and 
lighting solutions, the Quadra Stand-
ing Box offers a fully functional space 
to increase productivity. For users’ 
convenience, the box is equipped with 
a power socket, allowing even hours of 
computer use or phone charging.

pl: 
Jak brzmi cisza? 
Budka akustyczna Quadra to dosko-
nałe rozwiązanie dla pracowników 
biur, którzy potrzebują skupienia 
i komfortu pracy w głośnym otoczeniu. 
Dzięki zastosowanym rozwiązaniom 
w zakresie wentylacji i oświetlenia 
Quadra Standing Box oferuje w pełni 
funkcjonalną przestrzeń zwiększającą 
wydajność pracy. Dla wygody użyt-
kowników budka została wyposażona 
w gniazdo zasilania, co umożliwia 
nawet wielogodzinne używanie kom-
putera lub naładowanie telefonu.

de: 
Wie klingt die Stille? 
Die Quadra Acoustic Standing Box 
ist die perfekte Lösung für Büroange-
stellte, die sich in lauten Umgebungen 
konzentrieren und wohlfühlen müssen. 
Mit ihren Belüftungs- und Beleuch-
tungslösungen bietet die Quadra 
Standing Box einen voll funktions-
fähigen Raum zur Steigerung der Pro-
duktivität. Für die Bequemlichkeit der 
Nutzer ist die Box mit einer Steckdose 
ausgestattet, die auch stundenlanges 
Arbeiten am Computer oder Aufladen 
des Telefons ermöglicht.

QD SBG E
Upholstered with Synergy LDS19 and LDS29
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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QD SBG E QD SBG S

with seat, without 3D panels
z siedziskiem, bez paneli 3D
mit Sitz, ohne 3D-Paneele

without seat, without 3D panels
bez siedziska,bez paneli 3D
ohne Sitz, ohne 3D-Paneele

QD SBG SP

with seat, with 3D panels
z siedziskiem, z panelami 3D

mit Sitz, mit 3D-Paneelen

Types of Quadra Standing Box / Rodzaje budek Quadra Standing Box/ Typen von Quadra Standing Box

en:
Standard installation
The standard equipment includes ener-
gy-efficient LED overhead lighting and an 
efficient ventilation system coupled with 
a motion detector. Low-noise fans with 
high airflow were used. The air exchange 
volume has been adjusted to ensure opti-
mum user comfort.

pl: 
Standardowe wyposażenie
Standardowe wyposażenie obejmuje ener-
gooszczędne oświetlenie górne LED i wydaj-
ny system wentylacji połączony z czujnikiem 
ruchu. Zastosowano ciche wentylatory 
o dużym przepływie powietrza. Objętość 
wymiany powietrza została dostosowana 
w celu zapewnienia optymalnego komfortu 
użytkownika.

de:
Standard-Ausstattung
Zur Standardausstattung gehören eine 
energieeffiziente LED-Deckenbeleuchtung 
und ein effizientes Belüftungssystem in 
Verbindung mit einem Bewegungsmelder. 
Es wurden geräuscharme Ventilatoren 
mit hohem Luftdurchsatz eingesetzt. Das 
Luftaustauschvolumen wurde so ange-
passt, dass ein optimaler Benutzerkomfort 
gewährleistet ist.
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Types of Quadra Standing Box / Rodzaje budek Quadra Standing Box/ Typen von Quadra Standing Box

QD SBG E
Upholstered with Roccia RC153 

Metal finish: RAL 9005 S
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QD SBG SP
Upholstered with Synergy LDS08
Metal finish: RAL 9005 S

en:
Toughened acoustic glass
The glass doors are made of toughened, 
laminated glass with enhanced sound in-
sulation properties. An additional advan-
tage of this glass is its superior durability 
and safety. In the event of an impact, the 
glass breaks into tiny pieces but still forms 
a sheet and does not pose a risk of injury.

pl: 
Szkło akustyczne hartowane
Szklane drzwi wykonujemy z hartowanego, 
laminowanego szkła o podwyższonych 
właściwościach dźwiękoizolacyjnych. Do-
datkową zaletą tego szkła jest jego wyż-
sza wytrzymałość oraz bezpieczeństwo 
stosowania - w przypadku uderzenia szkło 
pęka na kawałki o bardzo małych rozmia-
rach, ale nadal tworzy taflę i nie powoduje 
zagrożenia pokaleczeniem.

de:
Gehärtetes akustisches Glas
Unsere Glastüren bestehen aus gehärtetem 
Verbundglas mit verbesserten Schallschutz-
eigenschaften. Zusätzlicher Vorteil: Das 
Glas ist außerdem haltbarer und sicherer in 
der Anwendung - im Falle eines Aufpralls 
zerbricht es in sehr kleine Stücke, bildet aber 
immer noch eine Scheibe und stellt keine 
Verletzungsgefahr dar.
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QD SBG SP 
Upholstered with Roccia RC153 

Metal finish: RAL 9005 S
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QD WPB 2
Upholstered with Fenno FN005
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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quadra workplace box

en: 
Place to meet and work
The Quadra WPB is available in two 
options: as an individual workstation 
with a desk or as a meeting place 
for two people. The model designed 
for work comes with a standard or 
height-adjustable top.  
The adjustable table top is equipped 
with an anti-collision mechanism, so 
that if an obstacle (e.g. armrests of 
a chair) is encountered, the safety de-
vice automatically stops the table top.

pl: 
Miejsce spotkań i pracy 
Quadra WPB jest dostępna w dwóch 
opcjach: jako indywidualne stanowisko 
pracy z biurkiem lub miejsce spotkań 
dla dwóch osób. Model przeznaczony 
do pracy występuje z blatem standar-
dowym lub z regulacją wysokości.  
Regulowany blat wyposażono w me-
chanizm antykolizyjny, dzięki czemu 
napotykając na przeszkodę (np. 
podłokietniki fotela) zabezpieczenie 
automatycznie zatrzymuje blat.

de: 
Ort der Begegnung und Arbeit 
Der Quadra WPB ist in zwei Varianten 
erhältlich: als Einzelarbeitsplatz mit 
Schreibtisch oder als Besprechungs-
platz für zwei Personen. Das Arbeits-
modell ist mit einer Standard- oder 
höhenverstellbaren Platte erhältlich.  
Die verstellbare Tischplatte ist mit 
einem Anti-Kollisions-Mechanismus 
ausgestattet, so dass beim Auftreffen 
auf ein Hindernis (z. B. Armlehnen eines 
Stuhls) die Sicherheitsvorrichtung die 
Tischplatte automatisch stoppt.

QD WPB HR E
Upholstered with LDS19
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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Types of Quadra Workplace Box / Rodzaje budek Quadra Workplace Box/ Typen von Quadra Workplace Box

QD WPB 0R QD WPB HR E

1-person booth with workstation
(height-adjustable table top)

budka 1-osobowa, z miejscem do pracy 
(blat z regulacją wysokości)
einsitzig, mit Arbeitsstation 

(höhenverstellbare Tischplatte)

1-person both with workstation
(table top not adjustable in height)

budka 1-osobowa, z miejscem do pracy 
(blat bez regulacji wysokości)

einzeln, mit Arbeitsstation 
(Tischplatte nicht in der Höhe verstellbar)

QD WPB 2

2-person booth
budka 2-osobowa
2-Personen-Kabine
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Types of Quadra Workplace Box / Rodzaje budek Quadra Workplace Box/ Typen von Quadra Workplace Box

QD WPB 2
Upholstered with Fenno FN005

Frame:  powder painted RAL 9005 S
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QD WPB 2
Upholstered with Synergy LDS16 
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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QD WPB HR E
Upholstered with LDS19
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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An inductive charger and phone or tablet stand
Ładowarka indykcyjna oraz podkładka pod telefon / tablet
Ein induktives Ladegerät und ein Telefon- oder Tablet-Ständer

LED lamp
Lampka punktowa LED
LED-Lampen

32’’ screen mounting bracket
Uchwyt do montażu 32’’ ekranu
32‘‘ Bildschirmhalterung

Standard LED overhead lighting installation and quiet ventilation system.
Standardowa instalacja oświetlenia górnego LED i cichy system wentylacji.
Standardmäßige LED-Deckenbeleuchtung und leises Belüftungssystem.

en:
Optional equipment
Quadra acoustic booths offer many 
additional equipment options: induction 
charger, phone or tablet stand, LED spot-
light. The panel is suitable for mounting 
a TV maximum 32’

pl:
Wyposażenie opcjonalne
Kabiny akustyczne Quadra oferują wiele 
dodatkowych opcji wyposażenia: ładowa-
rkę indukcyjną, stojak na telefon lub tablet, 
lampkę punktową LED. Panel nadaje się 
do montażu telewizora o maksymalnej 
przekątnej 32’’.

de:
Optionale Ausstattung
Quadra-Akustikkabinen bieten viele 
zusätzliche Ausstattungsoptionen: 
Induktionsladegerät, Telefon- oder Tab-
let-Ständer, LED-Strahler. Die Platte ist für 
die Montage eines Fernsehers mit einer 
maximalen Diagonale von 32’’ geeignet.

Light and ventilation regulator.
Regulator natężenia światła i wentylacji.
Licht-und Lüftungsregler.

en:
Standard installation
The standard equipment includes ener-
gy-efficient LED overhead lighting and an 
efficient ventilation system coupled with 
a motion detector. 

pl: 
Standardowe wyposażenie
Standardowe wyposażenie obejmuje 
energooszczędne oświetlenie górne LED 
i wydajny system wentylacji połączony 
z czujnikiem ruchu. 

de:
Standard-Ausstattung
Zur Standardausstattung gehören eine 
energieeffiziente LED-Deckenbeleuchtung 
und ein effizientes Belüftungssystem in 
Verbindung mit einem Bewegungsmelder. 
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QD WPB 2
Upholstered with Fenno FN005

Frame:  powder painted RAL 9005 S
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en:
Special multi-layer acoustic design
When designing the Quadra Workplace 
Box, we took into account the suppression 
of noise from outside, but also the absorp-
tion of the sounds of conversations taking 
place inside. For this purpose, we have 
developed special multilayer walls. They 
consist of a support structure of high mass 
and high acoustic insulation, which are 
covered on both sides with acoustic fleece 
and fabric. This allows the user to have 
a conversation in the booth in a comfort-
able, quiet environment without worrying 
about disturbing other office workers.

pl:
Specjalna wielowarstwowa konstrukcja 
akustyczna
Projektując Quadra Workplace Box 
wzięliśmy pod uwagę tłumienie hałasu 
z zewnątrz, ale również pochłanianie 
dźwięków rozmów przeprowadzanych 
w środku. W tym celu opracowaliśmy 
specjalne, wielowarstwowe ścianki. Skła-
dają się one z konstrukcji nośnej o dużej 
masie i wysokiej izolacyjności akustycznej, 
które są obustronnie pokryte włókniną 
dźwiękochłonną oraz tkaniną. Dzięki temu 
użytkownik może w komfortowych, cichych 
warunkach prowadzić rozmowę w budce, 
nie martwiąc się, że przeszkadza innym 
pracownikom biura.

de:
Spezielle mehrschichtige Akustikkonst-
ruktion
Bei der Entwicklung der Quadra Workpla-
ce Box haben wir die Unterdrückung von 
Lärm von außen, aber auch die Absorp-
tion der Geräusche von Gesprächen, die 
im Inneren stattfinden, berücksichtigt. 
Zu diesem Zweck haben wir spezielle 
mehrschichtige Wände entwickelt. Sie be-
stehen aus einer massiven, hochisolieren-
den Tragstruktur, die beidseitig mit einem 
schallabsorbierenden Vlies und einem Stoff 
überzogen ist.  So können Sie sich in der 
Kabine in angenehmer und ruhiger Atmo-
sphäre unterhalten, ohne andere Büroan-
gestellte zu stören.

A fabric 
B sound-absorbing non-woven fabric 
C sound-insulating support structure
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Quadra Workplace Box 
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quadra workplace box
ACOUSTIC PARAMETERS

insulation absorption

A tkanina
B włóknina dźwiękochłonna
C konstrukcja nośna dźwiękoizolacyjna
	

A Gewebe 
B Schallabsorbierendes Vlies 
C Schallisolierende Tragkonstruktion
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en:
Thanks to the solutions and acoustic 
materials used, the Quadra Standing Box 
guarantees the confidentiality of your 
conversations, while the optimal rever-
beration time inside the box makes them 
comfortable. The upholstered, multi-lay-
ered walls of the Quadra Standing Box 
offer a high level of sound absorption, 

reducing noises coming from outside and 
sounds leaving the box.

pl:
Dzięki zastosowanym rozwiązaniom 
i materiałom akustycznym Quadra Stan-
ding Box gwarantuje poufność rozmów, 
a optymalny czas pogłosu wewnątrz 
budki zapewnia komfort ich prowadzenia. 
Tapicerowane, wielowarstwowe ścian-
ki Quadra Standing Box oferują wysoki 
poziom absorpcji dźwięku, co oznacza, że 

redukują zarówno hałas dochodzący z ze-
wnątrz, jak i dźwięki wychodzące z budki. 

de:
Die akustischen Lösungen und Materialien 
der Quadra Standing Box sorgen dafür, 
dass Gespräche vertraulich bleiben und 
dass die optimale Nachhallzeit im Inneren 
der Kabine angenehm ist. Die gepolster-
ten, mehrschichtigen Wände der Quadra 
Standing Box bieten ein hohes Maß an 
Schallabsorption, was bedeutet, dass so-

wohl externe als auch interne Geräusche 
reduziert werden.

...

quadra standing box
ACOUSTIC PARAMETERS

insulation absorption
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Quadra standing box

QD SBG E QD SBG S QD SBG SP

O1

en: 
Floor
Solid wood oak (Quadra standing box only)  
or felt covering V29. 

pl: 
Podłoga
Drewno lite dąb (tylko dla budki Quadra 
standing box) lub wykładzina filcowa V29.

de: 
Sockel aus Holz 
Massivholz Eiche (nur für die Kabine Quadra 
Standing Box) oder Filzverkleidung V29.

V29

phone or tablet stand
podkładka pod telefon / tablet
Telefon- oder Tablet-Ständer

Powder-coated frame in RAL 9005 S color
Rama malowana proszkowo na kolor RAL 9005 S
Pulverbeschichteter Rahmen in der Farbe RAL 9005 S

Quadra workplace box

QD WPB 2 QD WPB 0R QD WP HR E

230 V voltage socket
gniazdo napięciowe 230 V
Spannung Steckdose 230 V

USB A + C charger mediaport
mediaport ładowarka USB A + C
Mediaport USB A + C -Ladegerät

Inductive charger
ładowarka indukcyjna
induktives Ladegerät

Optional equipment
Quadra acoustic booths offer many addi-
tional equipment options.

Wyposażenie opcjonalne
Kabiny akustyczne Quadra oferują wiele 
dodatkowych opcji wyposażenia.

Optionale Ausstattung
Quadra-Akustikkabinen bieten zahlreiche 
optionale Ausstattungsmöglichkeiten.
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Quadra standing box

Quadra workplace box

Technical data
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Transport wheels for easy relocation  
of the booth.

Kółka transportowe ułatwiające  
przemieszczanie kabiny.

Transporträder für einfaches  
Umsetzen des Standes.
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QD WPB 0R QD WPB HR QD WPB 2

wall - mounted mediaport and 230 V power supply for Quadra workplace box
mediaport i zasilanie 230 V montowane do ściany dla budki Quadra worplace box
Mediaport und 230-V-Stromanschluss, zur Wandmontage für die Kabine Quadra Workplace Box.

230V | USB A + C | RJ 230V | USB A + C | HDMI 230V | 230 V | USB A + C 230V | USB A + C | USB A + C 230V | USB A + C | HDMI + RJ
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pl:
Jakość, design i ergonomia to synonimy 
zrównoważonego rozwoju Bejot. Jesteśmy 
społecznie odpowiedzialni, działamy uczci-
wie i w sposób przyjazny dla środowiska.
Quadra została zaprojektowana z uwzględ-
nieniem proekologicznych rozwiązań, jest 
produkowana z certyfikowanych materiałów, 
przy optymalizacji procesów produkcyjnych 
i konsekwentnym kontrolowaniu odpadów 
produkcyjnych. Naszym celem jest komfort 
w biurze, który przejawia się wewnątrz 
naszej organizacji, jak i w każdym wypro-
dukowanym przez nas meblu. Pomagamy 
klientom wydłużyć czas eksploatacji naszych 
produktów zapewniając 5 lat gwarancji 
i serwis pogwarancyjny, a także wprowa-
dzamy zasadę minimalizacji odpadów po 
zakończonym cyklu życia produktu.

en:
Quality, design and ergonomics are syn-
onymous with Bejot’s sustainability. We are 
socially responsible, act with integrity and 
are environmentally friendly. 
Quadra has been designed with eco-friend-
ly solutions in mind, is manufactured from 
certified materials, with optimised produc-
tion processes and consistent control of 
production waste. Our goal is comfort  
in the office, which manifests itself within our 
organisation and in every piece of furniture 
we produce. We help customers extend the 
life of our products by providing a 5-year 
guarantee  
and post-warranty service, and we intro-
duce the principle of minimising end-of-life 
waste. 

de:
Qualität, Design und Ergonomie sind ein 
Synonym für die Nachhaltigkeit von Bejot. 
Wir sind sozial verantwortlich, handeln mit 
Integrität und sind umweltfreundlich. 
Quadra wurde unter Berücksichtigung um-
weltfreundlicher Lösungen entwickelt, wird 
aus zertifizierten Materialien hergestellt, mit 
optimierten Produktionsprozessen und einer 
konsequenten Kontrolle der Produktionsab-
fälle. Unser Ziel ist Komfort  
im Büro, der sich in unserer Organisation und 
in jedem von uns produzierten Möbelstück 
manifestiert. Wir helfen unseren Kunden, die 
Lebensdauer unserer Produkte zu verlän-
gern, indem wir ihnen eine 5-Jahres-Ga-
rantie  
und Nachgarantieservice, und wir führen das 
Prinzip der Minimierung des Abfalls am Ende 
des Lebenszyklus ein. 

local

development

quality

responsibility

organization

caring 
for people

less 
waste

sustainable
product life-cycle management
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en: 
Material composition
Percentage share, by weight, of a given 
raw material in the  Quadra QD SBG E 
model.

pl: 
Skład materiałowy
Procentowy udział masy danego surowca 
w modelu Quadra QD SBG E.

de: 
Materialzusammensetzung
Gewichtsprozentsatz eines bestimmten 
Rohstoffs in der Quadra QD SBG E.

en: 
We care about the environment
We use recyclable materials, and in the 
case of such furniture as the above Qu-
adra QD SBG E we can reuse up to 94% of 
the initial materials.

pl: 
Dbamy o środowisko
Używamy materiałów podlegających re-
cyclingowi, np. w powyższym przykładowym 
modelu budki Quadra QD SBG E możemy 
wykorzystać ponownie aż 94% mebla.

de: 
Wir kümmern uns um die Umwelt
Wir verwenden wiederverwertbare Materialien, z.B. 
beim vorgenannten Quadra QD SBG E können wir bis 
zu 94% der Altmöbel wiederverwenden.

recycled

95%

Quadra booths collection –
ecology and recycling

62,3 %

wood / drewno / Holz

8,3 %
glass / szkło / Glas

14 %
steel / stal / Stahl

14 %

upholstery / tapicerka / Polster

1,4 %

electricity / elektryka / Elektrizität
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Illustrative photos in the catalogue may differ from the actual products.
Zdjęcia poglądowe w katalogu mogą różnić się od rzeczywistych produktów.
Anschauliche Fotos können von den tatsächlichen Produkten abweichen.


